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A hitbizományok.
A hitbizományi ingatlan javaknak 

magyar nemzeti, jobban mondva nem
zeti társadalmi, egyes .családokra néz
ve kitüntetési, ezenkívül nemzetgaz
dasági jellege és jelentősége van. A 
legrégibb magyar nemzeti jogi emlé
kek szerint, a honfoglalás befejezése 
után a hét vezér az általa képviselt 
hét nemzettörzs között osztotta föl az 
újonnan szerzett haza földjét. Az il
lető országrész aztán a törzshöz tar
tozó családok között, valószínűleg osz
tályos egyesség alapján — mert a 
pusztaszeri vérszerződés az egyenlő 
részken való osztozkodás elvét állítja 
föl — osztatott föl. Sem a törzs, sem 
az egyes családok el nem idegenithet- 
ték, meg nem terhelhették a földbir
tokot. Ez volt az igazi hitbizomány, 
kötött birtok, mely azon alapult, hogy 
a közös erővel szerzett hazai föld a 
hazaszerzők és azok ivadékainak meg
változhatatlan tulajdona maradjon.

Amilyen létjogosultsága volt a 

honfoglalás idejében és azután, hogy 
a magyar faj kezében, mely akkor

A „BRASSÓI LAPOK“ tárcája.

Az olaj festmény.
Aranyhegyi bankár olajba festette ma

gát Ecsethy festő barátja által. A kép kész 
és épp most élvezettel szemléli. Minden vo
nása élethiven tükröződik vissza a képről.

— Kedves barátom, igazán remekmű
vet alkotott — kiáltott fel, hevesen megölel
ve a művészt.

Behívják Aranyhegyinét, leányait és 
egyéb rokonait és általnános „Ah 1“ kiáltás
sal a kép köré csoportosul a mübirálő tár
saság.

Hosszú szünet.
Végre Aranyhegyiné ragadja meg a 

szót.
— Nagyon szép, igazán nagyon szép. 

De — ugy-e bár nem veszi rossz néven,

Feieíóssierkeszté: W«in Iratai dr, 
Szerkesztő: Győrt Imre.

Brassó, május 11. 
jóformán egyedüli kiváltságos osztályt 
képezett, a haza földje konszolidálód
jék, megmaradjon, éppen oly nagy 
nemzeti és államföntartó érdek volt 
1848-ban, hogy a kiváltságos osztály 
megszűnjék és ennek előjogai minden' 
magyar honosra kivétel nélkül kiter
jesztessenek. Ma tehál nem lehet be
szélni arról, hogy az államföntartó és 
nemzetföntartó faj érdekében van szük
ség ezek részére kötött földbirtokra, 
sőt ellenkezőleg az állam és a nem
zet érdeke azt parancsolja, ’hogy az 
ingatlan tulajdonszerzésnek mestersé
ges akadálya ne legyen ; hanem minél 
több millió ember élhessen ezen a 
földön, megosztva a földbirtok jöve
delmét és annak .crhvii.

Ma már a hitbizományokat is in
kább nemzetgazdasági és pénzügyi 
közvagyonosodási szempontból kell 
mérlegelni. Igenis szükség van félda- 
rabolatlan birtokra már azért is, mert 
a nagybirtokok alkalmasak intenzív 
gazdálkodás kifejtésére, ha tulajdono-

kedves tanár ur ? — férjem orr- és homlok
részletei mégis egészen eltérnek a festmény
től !

— A szem kifejezése nincsen eltalál
va, — vélekedik Elvira, a ház legidősebb le
ánya.

— Azonkívül papa szájának is egészen 
más a formája, — toldja meg Emma, a má
sodik női sarj, kritikus páthoszszal.

Eulália tánt megtörii a pápaszemét és 
gúnyosan néz a festőre.

— Tanár ur, nagy müvészszel szemben 
helyén való a szigorúság;

A festő helyeslőleg bólint.
— S megengedi, hogy bírálhassak?
A festő még sokkal hélyeslőbben bó

lint-
— Nos, engedje meg a megjegyzést, 

hogy a képnek egészben véve valami meg-

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Brassó, Kapu-utca 64. sz. — Telefon : 177

sának megfelelő készpénz forgalmi tő
kéje is van, az intenzív mezőgazda
sági üzem fejlesztésére. Tudjuk, hogy 
az intenzív mezőgazdaság fizeti ki 
magát csupán Ahol olcsó géperővel 
és a mezőgazdaság minden ágára ki- 
terjedőleg dolgoznak. Ott tehát, ahol 
a nagybirtok megfelelő forgótőkével 
rendelkezik az intenzív gazdálkodás 
^^ta^árX, ott igenis azon kell len- 
ftütt^^fíógy e; az egy tagban, vagy 
egy kézen levő birtok fel ne darabol- 
tassék, mert az intenzív nagy uradal
maknak jövedelme és teherviselőké
pessége holdanként nagyobb, mint az 
apró parasztbirtokok holdjainak jöve
delme.

A hitbizomány tehát ott, ahol 
megjelelő forgótőkével intenzív mező
gazdaságot alkot, nemzetgazdasági hi
vatást tölt be.

Itt legfeljebb csak az a kifogás 
emelhető, hogy a hitbizományok bizo
nyos családi kitüntetés, kiváltság jel
legével bírnak, amely a jogegyenlő
ségre alapított államban igazságtalan 
anomália. Tény pedig, hogy Magyar
ország hatalmát és állami erejét nem 
egyes családok képviselik, akiknek 
családi hitbizományaik vannak és a

közelíthető hasonlatossága van öcsémhez, mé
gis, hogy igazán sikerült volna . . .

— Ostoba libák vagytok valamennyien ! 
— tör ki Aranyhegyiből a düh.

— Nem, édes barátom, — monda csil
la pitölag a festő; azután a többiekhez for
dulva folytatta: — Hölgyeim, bírálatuk fest
ményemről annyira alapos, hogy a szerint fo
gom változtatni a képet.

— Igen, igen, tegye meg! — hangzott 
kórusban.

Aranyhegyi ellenkezni akart, de lesza
vazták ; ezzel az ügy pillanatnyilag befejezést 
nyert.

Egy héttel később, most is úgy, mint 
előbb, este felé lépett be a festő Aranyhegyi 
dolgozó szobájába.

— Ah, ön családomnak megakarja mu
tatni a kijavított képet — kiáltott fel a ban
kár.

Transsylvania éttereM és kávéház.
Elegáns berendezés; általánosan elismert kitűnő konyha; természetes erdélyi borok; pontos 
—: kiszolgálás! — A kávéházban naponta Ifj- Vojku Jánoska közkedvelt zenekara játszik. :—: 
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magyar faj állandósága sem ezek föld
jéhez van kötve.

Ámde ha már vannak kötött la
tifundiumok és családi hitbizományok, 
ezeket iparkodjunk nemzetgazdasági
lag kihasználni, de újabb kötött birto
kokat családi érdekből alapítani ne en
gedjünk. Miután pedig a mezőgazda
sági tapasztalat szerint a kisebb bir
tokok inkább az alföldeken a magter
mőföldeken virágoznak, ennélfogva 
okos birtokpolitika arra utal bennün
ket, követve Beksics Gusztáv irányitó 
eszméit, hogy az ilyen alföldi mag
termő (búza, rozs stb.) vidékeken levő 
hitbizományokat és latifundiumokat 
lehetőleg cseréljük ki hegyesvidéki 
(erdő, bánya) birtokokkal, ahol a kis- ■ 
birtokos intenzív gazdálkodás hiánya- | 
nyában nyomorog, ellenben kellő tő
kével a nagybirtokos nagy haszonnal 
űzheti a gazdálkodást. Ekként az or
szág egyes szegény elhagyatott vidé
keit a hegyek, erdők között virágzó
vá, kincsesbányákká tehetjük, mig el
lenben az alföldi földéhes kisbirtokos- 
ságot is újabb szerzeményhez juttat
hatjuk.

Ezen szempontokból nézve a dol
gokat, egyrészről megtaláljuk részben 
való igazolását az eddigi hítbizomá- 
nyoknak és latifundiumoknak, más
részről éppen a kötött birtok intézmé
nye által az ország különböző vidé
kein erős nemzeti és gazdasági politi
kát létesíthetünk.

A latifundiumok és a kötött bir
tokok kicserélése természetesen nem

— Nem, én csak azt akarom megmu
tatni, milyen hálátlan a művészetem. Men
jünk a terembe, hogy a. képet felállítsuk.

A terembe lépve legnagyobb meglepe
tésére látja Aranyhegyi, hogy a festő a kép
nek üres keretét cipeli elébe.

- De, kedves barátom, mit jelentsen 
ez ?

— Várjon csak I — válaszol a másik 
nyugodtan; odaállítja a keretet arra a hely
re, ahol első írben állt, néhány virágcsere
pet helyez alája és melléje és elhelyez né
hány lámpát a terem különtéle pontjain.

— És most — fordula a bámuló ban
kárhoz — álljon élőképnek a keret mögé, 
igy, és várja be a dolgok lefolyását, amint 
azok be fognak következni. De halálbünte 
tég mellett megtiltom önnek, hogy arcának 
legkisebb izmával vagy a testével egy pará
nyit is mozogjon!

— Érten-, — mormogja nevetve Arany
hegyi.

A művész megnyomja a csengettyűt és 
meghagyja a belépő inasnak, hogy hívja 
be a családot.

történhetik a jogos magánérdekek ká
rára. Senkit rá nem lehet kényszeri 
teni arra, hogy jogaival saját tetszése 
szerint ne éljen. De meg kell adni 
neki a módot arra is, hogy a birto
kának kötöttsége, ne legyen akadályo
zója gazdasági fellendüléseinek.

KOSSUTH LAJOS 
szobrának és em
léktáblájának le- 
— leplezése. — 

Saját 
tudósítónktól.

Brassó, 1911. : 
május 11. — !

Zemplénvármegye közönségétől a mai 
napon az alábbi átirat érkezett Brassővárme- 
gye közönségéhez:

Kedves Barátaink és Atyánkfiái!
Mi Zemplenvármegye törvényhatósága, 

lakosaink áldozatkészségéből nagy szülöt

tünknek :

Kossuth Lajosnak 
Sátoraljaújhelyben szobrot emeltünk, Mono
kon pedig szülőházát emléktáblával jelöltük 

meg.
Mai alulirt napon tartott közgyűlésünk

ben elhatároztuk, hogy a szobrot Sátoralja
újhelyben 1911. évi május hó 28-án, az 
emléktáblát Monokon május hó 29-én fogjuk 

leleplezni.
Ezen ünnepségre Titeket tisztelettel 

meghívunk.
Az ünnepségek sorrendjét, amelynek 

keretében Kazinczy Lajos 1848—49-iki hon
védezredes emlékszobrát is leleplezzük, csa- 

i toltau közöljük.
A csatolt jelentkezési ivet kitöltve má-

— Meg ne moccanjon ! — kiáltott oda 
barátjának, — jönnek már 1

A szárnyas ajtók feltárulnak és ugyan 
azzal az „Ah !“ kiáltással, mint a múltkor, 
fogadják a belépők a képet.

— Kérem, hölgyeim, — magyarázza a 
festő, egy a képtől messzire eső pontot je
lölve n.eg — innen ítélhetik meg legjobban 
a kép hatását.

— Hol a férjem? — kérdezi Arany
hegyiné.

— Mindjárt meg fog jelenni. Határozot
tan kértem, hogy birálatukban ne befolyásol
ja önöket. Saját ügyében senkisem lehet ér
dektelen bíró.

Hosszú szünet.
— Tanár ur, — kezdé végre Arany

hegyiné hideg érzékenységgel — látom, hogy 
a homlokra és az orra nézve adott útmuta
tásomat figyelmen kívül hagyta.

— A szem kifejezése most is idegen- 
szerű, igy nem néz a papa, — veté közbe 
Elvira

— És a száj I — kiált Emma, — E

jus hó 20-ig alulirt alispánhoz kérjük meg
küldeni.

Kelt Sátoraljaújhelyben, 1911. évi áp-
rilis 
bői.

hó

A 
mond

26-án tartott rendes közgyülésünk-

Hazafias üdvözlettel: 
Zemplénvármegye közönsége 

s annak nevében:

Dókus Gyula,
alispán.

* ♦ 
szobor leleplezésnél ünnepi beszédet 
M e c z n e r Béla főrendiházi tag és

várm. bizottsági tag.
Kazinczy Lajos 1848—49-iki honvéd

ezredes szobrának leleplezésénél beszél dr. 
S z i r m a y István várm. tiszti főügyész.

Végül Kossuth Lajos szülőházába he
lyezett emléktábla leleplezésénél ünnepi be
szédet mond G o r t v a y Aladár, a szerencsi 
járás főszolgabirája.

Majláth püspök 
és a református fiú

„Jóvá tesszük, amit a sors vétett.“

Kolozsvár, máj. 10.

Majláth Gusztáv gróf erdélyi püspök va
sárnap Kolozsváron tartózkodott és ott a 
katholikus hívek körében a bérmálást végez
te. A püspök kolozsvári bérmautjának most 
egy érdekes epizódjáról értesit bennünket 
kolozsvári tudósitónk.

A Mátyás király-téri templomban vég
zett bérmálás után Majláth püspök a katholi
kus plébániára ment. Itt egy szegény asz- 
szony, Bürger Antainé járult eléje és sirán
kozó hangon kérte a püspököt, hogy jöjjön 
el hozzájuk, bérmálja meg a nevelt fiát, aki 
nagyon vágyódik a lelki megerősítés után, 
de nem mehetett ei a templomba, mert sú
lyos beteg.

mint már múltkor mondtam, a száj másfél
szer akkora, mint a papáé.

De a leghatásosabb bírálat még hátra 
volt. A legigazságosabb biró még nem hoz
ta meg ítéletét. Minden szem Eulália tantín - 
csüngött, tőle akarták hallani, mit tart a kis 
javított képről.

Eulália tanti ismét gondosan megtörli 
a pápaszemét Szeméből a részvét és kár- 

1 öröm vegyüléke sugárzik.

Mielőtt szólana, győzedelmesen körül
tekint, azután — mint aki szavainak hatásá
ról előre biztos — a festőhöz.

— Drága Ecsethym — kezdi — ön a 
■ mi jő, kedves házibarátunk, de barátaink- 
I nak meg kell, hogy mondjuk az igazat, ön 

I a képváltoztatásával a hasonlatosság utolsó 
I nyomát is elmosta. A kép megváltoztatása 

i előtt sokkal hasonlatosabb volt, mint most ! 
। — De az én bírálatom ne legyen mérvadó. 

Hívják ide öcsém összes ösmerőseit, foga- 
I dók, hogy egyetlen egy se fog a képben 

■ öcsémre ismerni.
Ekkor Aranyhegyi elhagyta kényelmet- 

i lenné vált helyzetét, a festő pedig szó nél
kül elhagyta a kitörő mübiráló társaságot.

vize elsőrangú földes vasas természetes ásványvíz. Dr. Korányi 
Frigyes, Dr. Purjesz Zsigmond, Dr. Kuthy Dezső és Dr. Szabadi Ferencz
híres orvostanárok az emésztő és légző-szervek bántalmainál, 
de nevezetesen vérszegény és idegbajos egyéneknél kitűnő 
hatásúnak nyilvánítják. Borral vegyítve páratlan kellemes ital. 

Fej vértorlódást nem okoz. — Megrendelhető a főraktárban: Brassó, Hosszú-útea 90. — Telefon-szám: 213. —
99
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A püspök engedett a kérésnek, kiment 
Bürgernéhez, akinél Balinszky László 18 éves 
tüdővészes nyomorék fiút találta ágyban fek
ve. Majláth a beteget meggyóntatta, majd 
meg is bérmálta a beteget, aki néhány nap
pal előbb már az utolsó kenetet is felvette.

A vallásos aktus végeztével a püspök 
elhagyta a haldokló szobáját.

Az udvaron azután az egyházfő rövid 
beszélgetésbe fogott Bürgernével. Kikérdezte 
a házbeliekről. Az asszony sok mindent 
mesélt. Egyszerre csak felemlítette a püs
pöknek, hogy lakik ott egy asszony, aki 
katholikus léiére fiát református szellemben 
nevelteti.

Majláth gróf püspök Bürgernével nyom
ban az asszony, özv. Simonná, színházi ru
határosnő lakásába vezettette magát. A ki
csiny lakásban az özvegyen kivül csak a 10 
éves Elemér fiú volt benn.

Az egyházfő leült az egyik nádfonatu 
székre és vallatöra fogta az asszonyt, hogy 
keresztény létére mért nevelteti a fiát kálvi
nista szellemben. Az özvegy nem annyira 
hosszadat másán, mint inkább a legnagyobb 
szenvedéssel mesélte el a tragédiáját.

Elmondta Simonná, hogy mintegy öt 
évvel ezelőtt a férje, aki az egyetem jogi 
karán volt hivatalnok, hogy, hogynem, de 
elvesztette az állását. Nehéz sors jutott osz
tályrészükül. Közel egy fél éven keresztül 
futkosott a férj állás után, de puszta Ígére
teknél egyebet sehol sem kapott. Egyszerre 
csak arról értesültek, hogy a városi árva- 
széknél megüresedett egy állás.

Erre Simonné, hogy protekciót szerez
zen, felment a katholikus plébániára, s ott 
magát a plébánost kérte meg, hogy férjét 
pártfogolja. Ez azonban megtagadta párt
fogását azzal az indokolással, hogy nem jár 
eleget gyónni.

Ez a csapás annyira lesújtotta a sze
rencsétlen Simont, hogy kétségbeesésében 
kiakarta irtani a családját. Sírva könyörgött 
a feleségének, hogy egyezzék bele a válto
zatlanba. Engedje, hogy ő — a férj — 
előbb a feleségét, azután a fiát s végül pe
dig önmagát agyonlőjje. A gyermeke életét 
aggódva féltő anya erre a fiával együtt az 
egyik testvére házába menekült. Ott töltött 
két napot, A második napon azután arra a 
borzalmas katasztrófára kellett visszatérnie a 
lakásába, hogy a férje öngyilkossá lett.

— Ott . . . olt a férjem holtteste előtt 
— fejezte be Simonné a tragédiáját — ott 
dőlt meg a bizalmam, a hitem, a katholikus 
vallásban. Nem segítettek rajtunk, hát ezért 
neveltem a fiamat kálvinista szellemben.

Egyre fokozódó érdeklődéssel és mély 
megilletődéssel hallgatta végig Majláth gróf 
az élet kegyetlen és rettenetes regényét. Köz
ben pedig magához ölelte a szerencsétlen, 
apátián Simon Elemért és szeretettel simo
gatta az arcát.

— Jóvá teszünk mindent — mondta 
azután a püspök. — Amit az apa ellen vé
tett a sors, jóvá teszi a fiúban az ember. 
Te szegény árva! Te az én fiam leszel! 
Én fogok rólad gondoskodni. Én teszem bol
doggá a jövődet. Mi akarsz lenni édes fiam ?

— Református pap — volt a fiú egy
szerű felelete.

Az egyházfő egy pillanatra elgondolko
zott. De azután végtelen szeretettel magához 
ölelte az ártatlan gyermeket. Megcsókolta s 
azután elhagyta a házat.

M tála

Sxterényi
érkezése

△ △ .
A fogadtatás.

Brassó, 1911. 
május 11. —

Szterényi József v. b. t. t. városunk 
II-ik kerületének országgyűlési képviselője 
szombaton este a 10 óra 5 perckor érkező 
gyorsvonattal érkezik Brassóba, hogy a Pol
gári Kör által a Vigadóban rendező díszköz
gyűlésen részt vegyen s ezzel kapcsolatban 
szerdán, e hő 17-én beszámolót tartson.

Az állomáson a Polgári Kör választ
mánya élén a Kör elnöksége fogadja Szte
rényi Józsefet, akit a Kör nevében, mint a 
Kör vendégét Sárost Lajos elnök üd
vözöl.

Az állomásról a bevonulás a Korona 
szállodáig, ahol Szterényi itt tartózkodása 
alatt lakni fog, a Vasut-utcán át történik 
mag. A városba érkezésekor tiszteletére a 
Kör választmányának határozatából a Ma
gyar Ház ki lesz világítva, hogy ez által is 
az ő ünneplése impozánsába legyen.

db
A díszközgyűlés vasárnap délelőtt 11 

órakor a Vigadó nagytermében tartatik meg 
a már közölt műsor szerint, amelynek vé
geztével a különböző testületek tisztelgését 
fogadja a Polgári Kör helyiségében.

Délután fél hat órakor az Egységes 
Magyar Párt Végrehajtó bizottsága tart ülést 
a Szterényi József jelenlétében. Az egész 
ünnepséget pedig este az Európa szállodá
ban társasvacsora fejezi be.

a
A díszközgyűlés műsora következő :
1. Elnöki megnyitó. Tartja Sátosy 

Lajos, a Kör elnöke.
2. Az ünnepelt meghívás» a disz- 

közgyűlésre.
i.Üdvözlö beszédet mond László Elek, 

a kör igazgatója.
4. Hymnus. Énekli a Brassói Ma

gyar Dalárda.
5. Ünnepi beszéd. Tartja Szele Béla 

dr., az Egységes Magyar Párt alelnöke, vá
lasztmányi tag.

6. Nemzeti zászló. Énekli a Brassói 
Magyar Dalárda.

7. Bezáró beszéd. Tartja Sárosy Lajos 
a Kör elnöke.

E megállapított pontokon kivül beszél
ni fog természetesen maga’az ünnepelt Szte
rényi József is.

db
Felhívás a Magyar Polgári Kör tag- 

jaihoz. A Magyar Polgári Kör elnöksége ez 
utón kéri fel választmányának, valamint a 
Körnek tagjait, hogy szombaton este 10 óra 
5 perckor érkező Szterényi József fogadtatá
sára minél számosabban jelenjenek meg.

n
A „Brassói Magyar Polgári Kör“ el

nöksége ezúton tudatja Brassóváros polgár
ságával, hogy a Szterényi József tiszteletére 
rendezendő vacsorára való jelentkezés vé
gett vasárnap délig már csak a Kör helyi
ségeiben lehet jelentkezni.

A vacsorán nők is részt vehetnek.
Egyben a kör elnöksége ezúton kéri 

fel mindazokat, akiknél jelentkező ivek van
nak, hogy azokat a Kör elnökségéhez visz- 
asz juttatni szíveskedjenek.

A Brassói Egységes Magyar Párt vég- 
rehajtó 100-as bizottsága e hó 14-én, va- 

| sárnap délután V»6 órakor a Polgári Kör 
I nagytermében rendkívüli gyűlést tart, amely

re bizottság tagjait, ez utón is meghívja a 
párt elnöksége. E gyűlésen részt vesz az 
akkor városunkban időző Szterényi Jó
zsef képviselő is, aki ekkor fogja a Végre
hajtó bizottságot tájékoztatni beszámolója 

| tárgyáról. A gyűlés végeztével a Végrehajts 
। bizottság részt vesz a Polgári Kör által az 
| Európa szállodában Szterényi tiszteletére 
I rendezendő társasvasorán.
I “•“•’“•'■“•"’••“"'■'“'“■■■•“‘«^^

I «aaKKaBSMHmnsaHmBiaraHmBMBMHBBHHHBHHMaaMBí 

liMÜj 
Brassóban

1911. május hó 17. és 18-án 
a „V i g a d ó“ nagytermében. 

------------------ -  ' |
| Közreműködnek:

PINTÉR IMRE
a budapesti volt „Népszínház“ művésze.

PARLAGI KORNÉLIA
I az országos hirü soubrette, a „Király- 
। színház “-bán megtartott „János Vitéz 

verseny“ győztese.

FEHÉR ARTHUR
a „Vigopera“ elsőrendű tagja.

KERESZTHY JENŐ ’ 
zenetanár.

n Színházi helyárak. •

Jegyek el övétben a „Brassói Lapok“ 
könyvkereskedésében kaphatók.

A miniszter
és a levestészta.

— Rendelet a megyékhez. —■
— A Brassói Lapok 
tudósító] ótól — —

; Brassó, 1911
május 11. —

Nem is hinné az ember, hogy egy ke
gyelmes miniszternek mi mindenre kiterjed 
a figyelme.

Serényi Béla gróf földmivelésügyi 
miniszter legutóbb rájött arra, hogy a tész
tagyárosok hamislelkü emberek, akik még a 
szárított levestésztát is hamisítják. Valami ok- 
kerszerű festékanyaggal szép sárgára festik 
a levestésztát, makarónit, tarhonyát, mintha 
csak tojástól lenne olyan gusztusos sárga. 
Mondanunk se kell, hogy ezek a kendőzött 
tészták az egészségre rendkívül ártalmas 
anyagokat tartalmaznak.

Ez a körülmény indította a földmive- 
ügyi minisztert arra, hogy szigorú rendeletet 
intézzen az ország összes törvényhatóságai
hoz, amelyben utasítja az alispánokat, hogy 
az üzletekben árult hamisított tésztákat ko- 
boztassa el s árusítóik ellen könyörtelenül 

| indítsa meg a megtorló eljárást.
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Színház, Irodalom, Művészet. 
*

Brassó, 1911. 
május 11. —

(*) Német színház. Szerdán Ch. 
Gounod örök szép zenéjü Faustja került szín
re telt ház előtt, mely őszinte tapsokkal ho
norálta a fölötte kitűnő előadást.

A címszereplő Faustban Gregor, Mar
gitban Hagen k. ál oly elsőrendű élvezetet 
nyújtottak, mely díszére válik bármely szín
padnak. — Hagen k. a. hangja lágyan si
mul a pianókban és hatalmasan fejlődik ki 
mindannyiszor, midőn a kitörő érzelmek szí
nezése ezt megkívánja. — Schipper Valen
tinja mindenben hozzájárult az est teljes si
keréhez, hatalmas hanganyagát rendkívüli 
biztossággal uralja, emellett játéka mindig 
diszkrét. — jő volt Pienert k. a., mint Síe
ljél és Gerold, mint Mephistopheles, vala
mint kisebb szerepében Maurer k. a.

A zenekart Mohn vezényelte, tőle szo
kott melegséggel és temperamentummal.

R—tch.

(*) Bársony Aladár búcsúja a 
kassaiaktól. Kassáról írják: Bársony 
Aladár, a kassai Nemzeti Színház szerelmes 
színésze a „Testőr“ címszerepében búcsú
zott el a kassai publikumtól, mely szép 
számban jelent meg s zajos tapsokkal, ba
bérkoszorúval honorálta Bársony művészi 
játékát. — Bársony Aladár szeptember el
sejével a miskolc-egri színtársulat köteléké
be lép.

HALLÓ HOVA?|
Fischmann György | 

férfiszabó iés kémiai , |
I pecséttisztitóhoz.
। Ruhámat mindig nagyon pontosan és | 

bámulatos olcsón vasalja és tisztítja. |

Egy öltöny ruháért csupán csak 2 k. vesz. ■

— Javításokat legolcsóbban számit — |

•a- Brassó, Kapu-u. 6. g:
Ű^KSSaMHHBBKBSRMSCS^^SSeBOB^?'■

BIBÉK.
Brassó, 1911. 
május 11. —

— A Magyar Kaszinó kéri a tag
jait, hogy a tiszteletbeli tagjánál, S z t e r é- 
n y i József urnái testületileg leendő tisztel
gésre vasárnap délben, a vigadói ünnepély 
után a kaszinóban jelenjenek meg.

— A Fatronázsra újabban készsé
güket bejelentették a fiatalkorúak felügyelő 
hatóságánál: Dózsa János igazgató, Gáli 
József tanár, László Elek gondnok, Hess 
Lenke igazgatónő, Jánó Lajos igazgató, Papp 
Péter igazgató, Gyergyánffy Ernő tanár, dr. 
Laurenczy Vilmos tanár, dr. Líndenschmidt 
Mihály tanár, Szőcs Gyula tanár, Unger 
Emil tanár.

— Istentisztelet a neolog izr. 
hitközségnél. A brassói neolog izraelita 
hitközségnél az istentiszteletek minden szom
baton és ünnepnapokon; d. e. 9 órakor kez
dődnek és már 10 órakor végződnek,

— Egy törvényhatósági bizott
sági tag lemondása, Puskás Sándor 
máv. főmérnöktől ma levét érkezett az alis
pán! hivatalhoz, melyben bejelenti, hogy a 
Brassóvármegye törvényhatóságában viselt 
bizottsági tagságról lemond, mivel Budapest
re helyezték át.

— Bucau estély. Brassóvármegye 
felvidéki járásának kerületi állatorvosát: 
Gärtner Károlyt áthelyezték Budapestre. 
Ebből az alkalomból a felvidéki járás fő- 
szolgabirósága és az annak körzetébe tarto
zó községek küldöttei tepnap este búcsú es
télyre jöttek össze az Európa szálloda nagy
termében. A felköszöntők sorát Fischer 
Frigyes főszolgabíró vezette be, aki méltatta 
azt a munkásságot, amit a távozó közel 30 
éven át, részint mint községi, részint mint 
kerületi állatorvos kifejtett. Sorra állottak 
fel ezután az egyes községek szónokai 
mindnyájan elismerő szavakban mondottak 
köszönetét a távozó állatorvosnak és kíván
tak neki megelégedést uj otthonában. Gärt
ner Károly meghatott beszédben köszönte 
meg a tanúsított elismerést.

— Igazságügyi áthelyezések. A 
m. kir. igazságügyminiszter Fodor Aladár 
sepsiszentgyörgyi és P a n d u 1 a Károly 
gyergyószentmiklósi kir. járásbirósági írnoko
kat a brassói kir. törvényszékhez helyezte át.

— A magántisztviselők kirán
dulása. A brassói magántisztviselők egylete 
junius hó 4-én (pünkösd első napján) társas 
kirándulást rendez a kies fekvésű Propastá- 
ba. — Az egyesület tagjainak vendégeit szí
vesen látja a kiránduláson.

— A brassói csendőr kerület kö
réből. A brassói VII. számú csendőrkerület 
állományában előléptettek; Kóródi István, 
Bálint Dénes, Kovács István V., őrsvezetők, 
Czáka Alajos és Nagy Lázár c. őrsvezetők, 
őrsvezető c. őrmesterekké, továbbá Szőts Gá
bor, SzabóyIgnác és B) rabás Izsák c. őrs
vezetők, őrsvezetőkké.

— Felülvizsgálat. A Brassóban mű
ködő állandó vegyes felülvizsgáló bizottság 
elé a tegnapi napon csakis egy tényleges 
katonát állítottak felülvizsgálatra, akit a bi
zottság szolgálatképtelennek nyilvánított; A 
bizottság polgári elnöke L i t s k e n József 
ny. városi tanácsos, elnök-helyettes és kato
nai elnöke Z u c c u I i n Henrik vezérőr
nagy volt.

— Megkezdődnek a sorozások. 
Brassóvármegyében holnap (pénteken) kez
dődnek meg a sorozások és pedig a hélfa- 
lusi járásban.

— A kulturmérnökség köréből.
A földmivelésügyi miniszter értesítette Bras
sóvármegye alispáni hivatalát, hogy K o - 
1 o z s v á r y Ödön miniszteri osztálytanácsost 
f. évi május hó l-étől kezdve az 1-ső kul
túrmérnöki kerület felügyelői teendőinek el
látásával bízván meg, az V. kultúrmérnöki 
kerület felügyelői teendői alól felmentette 
és ezen kerület teendőinek ellátásával ugyan
csak f. hó l-étől számítva, G e r ő Ferencz 
kir. műszaki tanácsost bízta meg.

— Állami kedvezmény. A m. kir. 
földmivelési miniszter a pénzügyi és keres
kedelemügyi miniszterrel egyetértőleg a há
romfalusi gazdakör mezőgazdasági szesz
gyár szövetkezetnek tatrangi mezőgazdasági 
szeszfőzdéje részére az 1907. évi II. t. c.- 
ben meghatározott állami kedvezményeket 
megadta.

— Vizsgálat a predeáii román 
rendőrfőnök ellen. Predeálről jelentik: 
Dimitriu P. vizsgálóbíró és Dutzescu pre-

deáli rendőrfőnök között néhány héttel ez
előtt összeütközés keletkezett. Voinescu R. 
a rendőrségi főfelügyelő vizsgálatot tartott 
ebben az ügyben és megállapította, hogy 
Dutzescu visszaélt a hivatalos hatalommal

— Rendőr mint tolvaj. A roma-, 
ntáí Cérnavodából jelentik : Egy német hölgy, 
aki nem beszél románul, az egyik itteni ven
déglőben ételt rendelt magának s elment a 
konyhába, hogy ottan a szakácsnak megma
gyarázza a kért étel elkészítését. Míg a 
hölgy a konyhában beszélgetett, azalatt az 
utcai rendőrség parancsnoka ellopta áz asz
talon hagyott pénztárcát, amelyben 220 frank 
volt. A vendéglőben levő két vendég látta a 
lopást. Rögtön lefogták a tolvaj rendőrt és 
bekisértették a rendőrségre, ahol akkép pró
bált megszabadulni a lopott pénztől, hogy 
elrejtette egy tintatártó alá. Kihallgatás után 
felfüggesztették és lezárták.

— Állatkiviteli tilalom. A földtni- 
velésügyi minisztérium távirata szerint, hasi
tolt körmü állatokat Brassó városából 
Horvát-Szlavón országba szállítani a száj és 
körömfájás miatt nem szabad.

— Sétatéri zene. A városi zenekar 
holnap (pénteken) d. u. fél 6 órakor az al
sósétatéren játszik.

—. Harcszerü lőgyakorlat. Május 
hó 15-én (hétfőn) a Pojánában éles töltéssel 
harcszerü lőgyakorlatát tartanak, mely na
pon a jelzett helyen való tartózkodás 
tilos.

Paris szappancsodája, a rövid idő alatt 
világhíressé lett Gr and Fayence szap
pan már nálunk is kapható. Előjegyzéseket 
Török József, Thallmayer és Seitz és báró 
Koehmeister Frigyes cégek fogadnak el. A 
rendkívüli szappan ára 1.50 korona.

$!W$r Hírscher-u. 4. j
Egy újonnan friss áruval 

berendezett

fűszer és gyarmat- 
- áru-kereskedés -
nyílt meg, hol mindenféle 
friss és sózott-hal, valamint 
-déligyümöks is kapható. -

Legolcsóbb Arak!
Gyors és szolid kiszolgálás.

Szive« pártfogásMciraek

Gingoid Testvérek.

— Tőzsde — 
„fl magyar általános Hitelbank“ 

brassói fiókjának-távirati értesülései.
BUDAPESTI ÉRTÉK-TŐZSDE

Zárlat:
Budapest, 1911. május 11.

Magyar hitel 810'—
Osztrák hitel 643’25
Állam vasút 752 —
Jelzálogbank 474’50
Leszámítoló Bank 563.—
Hazai Bank 302’—
Magy. Agrár és Jár.-bank 509 — 
Magy. Bank és Ker.-részv. 736’— 
Rimamurányi 680’—
Sa'gótarjáni 658’—
Közúti vasút 729.—
Városi villamos 399’—

Irányzat: nagyon lanyha.
BUDAPESTI GABONATŐZSDE

Buza 11'24
Zab 7’56
Tengeri májusra 6’51



108. seám. ________________ BRASSÓI LAPOK 3. oldal.

LEGÚJABB,
* TELEFOS. — TÁVIRAT.
Saját tudósítónk jelentései.

(Budapest, 1911. május 11.)

(Este 10 óra.)

A képviselőház ülése.
Budapest máj. 11.

A képviselőház mai ülésén foly
tatták a földmivelésügyi tárca vitáját. 
Az ellenzék részéről négyen szólaltak 
fal: Kun Béla, Rákosy Viktor, Bako
nyi Samu és Vértan Pál. — Az ülés 
végén Polonyi Géza is felszólalt s 
részletesen szóvátette a Justh-pártnak 
a szociáldemokratákkal való szövetke- j 
zését. Polonyi beszédét a Kossuth-párt | 
barátságosan fogadta, mig a Justh- í 
párt eleinte türelmetlenkedett, végül pe
dig kivonult a teremből.

A király Gödöllőn.
Budapest, máj. 11.

Ő Felsége — a legújabban kia
dott jelentések szerint — nagyon jól 
érzi magát. Orvosának tanácsára a mai 
napon nem tette meg a rendes napi 
sétáját.

A király délután kihallgatáson fo
gadta Lipót bajor herceget, majd Jó
zsef főherceget, és Auguszta főherceg
asszonyt.

Délután 5 órakor udvari «déd 
volt.

Lukács a királynál.
Budapest, május 11.

Lukács László pénzügyminisztert 
a király holnap délelőtt külön kihall
gatáson fogadja.

Egy magyar jegyző 
öngyilkossági kísérlete

Bécsben.
Bécs, május 11.

Babriczy Lajos, Turócmegye 
egyik községének jegyzője ma éjjel 
öngyilkossági kísérletet követett el.

A negyvennyolc éves jegyző be- 
leugrott az egyik külvárosi csatornába, 
azonban sikerült őt idejekorán kimen
teni.

Kihallgatásakor azt vallota, hogy 
a nagy nyomorúság késztette őt ön
gyilkossági kísérletének elkövetésére.

Halálos párbaj Berlinben.
Berlin, máj. 11.

Szerencsétlen kimenetelű párbajt 
vívtak ma délelőtt Richthoffer* Oszkár 
báró és Gatírof ismert nevű'sport- 
férfiú.

A párbaj azzal végződött, ^hogy 
Richthoifer halálosan megsebesítette

Gaffrofot, aki néhány órai kínlódás 
után belehalt súlyos sérülésébe.

A párbajra a felek közt már évek 
óta húzódó viszály adott okot. — 
Gaffrof ugyanis néhány évvel ezelőtt 
25 ezer márkát adott kölcsön Richt- 
hoffernek, aki aztan azt hiresztelte 
mindenfelé, hogy Gaffrof uzsorakama
tot szed tőle pénzéért. — Gaffrof erre 
provokálta Richthoffert, amelynek vé
ge a szerencsétlen kimenetelű párbaj 
lett.

Az aviatika újabb áldozata.
Chemnitz, máj. 11.

A közeli mezőn repülőgépjével 
ma repülési gyakorlatokat végzett Hoff- 
müller, az ismert aviatikus.

Gyakorlatozás közben Hoffmüller 
gépjével mintegy 40 méter magasság
ból a földre zuhant, s szörnyet halt.

Nyílt-tér*)
Köszönetnyilvánítás.

Mindazoknak, kik felejthetetlen leányom 
Csákány Ferenczné, szül. Scheidthauer Ber
tának a temetésén való megjelenéssel, ko
szorúk, csokrok küldésével vagy bármi más 
utón részvétüknek kifejezést adtak ez utón 
mond hálás köszönetét

Özv. Scheidthauer Edéné.

*) E rovat alatt közlőitekért a szerkesztőség nem 
vállal felelősséget.

Wall jutányos árak és fnltéte- 
===== lek mellett ===== 
részletfizetésre is

elsőrangú gyártmányú mindenfajta var
rógépek, kerékpárok, fa- és vasbuto- 
rok, képek, tükrök, inga- és zsebórák, 
aranynemü, szalon-garnitúrák, divánok, 
matracok, fali- és futó-szőnyegek, pap
lanok, mindenfajta vásznak, köntöskel
mék, kész férti- és fiuruhák, esetleg 
mérték után is készítek. Nagy válasz
ték nemzeti I«£11MU 7a BRASSÓ,:: 
zászlókban. MUIiUSj :: Kapu-utca 69

Ügynökök megfelelő fizetés mel 
lett felvétetnek.

ink t

Szappanod.T

2S1

férfi-szabó
Brassó, Tehénpiac 4. szám.

Ajánlja n. é. vevőinek nagy falasa- j 

tékát brassói, brilnni és angol sző- '

" vetekből. Legújabb divat és íi^Érték J “ 

- szerint öltönyöket és kabátokat 
I készít, a legjutányosább áák p

f1 'mellét — Pontos kiszolgálás. ]

ü*£<

Egy szedő
és -“*-

egy szedő-gép mester 
azonnali állandó alkalmazást 

nyerhet az árszabályhű Kossuth 
nyomdában 

Gyergy ószentmiklőson.
3 drb. 10 hónapos

szám 584. — 430.

nyomdába

fehér faj eladó.
B r u s z György Prázsmár ház-Cím:

jelvetetnel^

fli összes fehér és r(uhanem 
mossuk

Legolcsóbb beszerzésMorás 
rövickés kötött árakban, fé^ebérnétnl 

és div. nyakkendőiben. %;

Apfelbach J.
Kapu-utca 18. *

Gazdag választék gyermek-, női- és 
2789 féríiharisnyákban.
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LEGSZES Z LLISZTESEK
GRATZINVILÁGITASNRK, eredeti gyári árakban,

Valódi grátzinforraló, valamint ahhoz tartozó részeket izzótesteket ajánl, 
állóról függőlégszeszre való alakításokat stb. elvállal

Hl Sskelius és Stotz üveg és porcéi Ián kereskedése.

i^ipis 

legjobb 
esettan

korona.

NE MULASSZA EL 
a most kecelő m. kirX 28-ik osz

tálysorsjátékban részt venni.

600,000
400,000
200,000 
100,000 
90,000

80,000 K. 
nyeremények.

4
4 Friede Gyula sTa

a főéi 
BRRSJÓ 

Kolostor-u. 36.

árusítók
NAGYSZEBEN

Disznódi-ú. 1.
Ajánl az I. osztályhoz, melynek 

kásása május 18. és 20-án lesz 
eredeti sorsjegyeket:

’i sorsjegy^
K. 1-50.

b sorsjegy; $ sorsjegy
K. 3'-. K. 6--.

^sorsjegy
K. 12—.

í

hivatalos árban.
Megrendelések azonnal a pénz előleges be
küldése vagy utánvét mellett eszközöltetnek. 
Postai befizetési lapok és játéktervek kívá

natra bérmentve küldetnek.

Megrendelőlap Friede Gyula és Tsafőelárusitóhoz Brassó, Kolostor-u. 36

Kérek egész sorsjegyet
4.*fél
... negyed
... nyolcad

»

12 —
6 —
3.—
150

Kor-ért

» »

Pontos cim: név:......... .......... ...—..————..
lakás:—----------------------------- ----

utolsó posta: -------------------—
A pénzt postautalványon küldöm. Ker.m utánvéttel | 

küldeni. Küldök béiyegértékben. j Megnem felelöt kérem törölni.

Iil«fon:1l4’16(liitracb«n| telefon:157‘72

ELVÁLLAL
HINDEHMHÖ FÚ RMOKAT 
| a legnagyobb mélységig 

minden czél na

Gyárt éj javít
MÉLYFÚRÁSI GÉPEKET, SZERSZÁMOKAT 

ÉS ESZKÖZÖKET.
Legjobb referenciák!

BPP HENRIK^
MÉLYFÚRÁSOK ■

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására adni, 
hogy bevásárlási utamról hazaérkeztem. Állandó dús rak
tárt tartok, a legszebb és legdivatosabb bécsi és 
párisi

NŐI KALAPOKBAN.
Átalakításokat, divatosan olcsón és gyorsan 

készítek el.
Gyászkalapok állandóan raktáron vannak.
A n. é. közönség szives pártfogását kérve, maradunk 

teljes tisztelettel

Párisi női kalap divat terme.
Brassó, Kapu-u. 25.

A legjobb és legolcsóbb 
! ! beszerzési forrás ! !

Szives párt
fogást kér,

Mindennemű elsőrendű „Singer“ varró
gépek és elsőrendű kerékpárok, pl. Waffen, 
Staar és Elité, továbbá mindenféle szakmába 
vágó alkatrészek, külső- és belső gummi a 
legjutányosabban szerezhetők be, részletfize
tésre is. '

Javítások gyorsan és pontosan, mérsé
kelt árak mellett vállaltatnak.

kiváló tisztelettel

Singer és Társa gyári nagy raktára
Brassó, Kapu-u. 29.
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Ezt mondják a hölgyek:

M'Goldstein 
______ mostani uj helyiségében is ______  

Weisz Hihály-utca 3. sz. a. 
(a Kolostor-utca sarkán, szemben az ezelőtti üzlettel)

felfogjuk keresni, amikor valódi, szép és jő szabású 

francia fűzőre =
Goldmano ü. P.| 
Brassó, Főtér: Czell-palota 31—33 és 28. | 

# Erdély legnagyobb és legolcsóbb I 
lii kész férfi-, fin. és gyermekruha, továbbá El * I 
■ kész női- és leány-felsők áruháza. B I

Tavaszi újdonságok! |
Férfi-osztály:

Divatos férfi öltöny K. 15 feljebb
Férfi öltöny (fekete és kék) szegve . . 26 0

Férfi felöltő .... . » 16
Fiú öltöny .... . . 12
Fiú felöltő . , 13
Gyermek ruha . , 6
Gyermek felöltő .; 7

Nöi-osztály:
Női ragián . . . K. 12 feljebb |

Leány ragián . ... , . 0 ; ■
Női köpeny 140 cm, hosszú . . „ 23 »
Leány gallér . . ; i , „ 7 „ I
Női costüm . . . . , 40 „ |
Ruha aljak " . . . . » 6 £ |
■■■■■■■■■■■nBmBMZHmmMmHHHHmmBamBMr: •

Legmodernebb szabás ás csakis gyapjúszövetből. (214)
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AJÁNLHATÓ CEGÉK

Zongorák
különböző árban

Richter W. P.
Uj-utca 12.

Egyedüli képviselete: Bösendörfer
Blüthner, Stingel, Rösler

stb. féle zongoráknak.
Válogatott hangszerek legnagyobb 

raktára.

Brassói ^om^<, divat* és 
köWtt-szüwOttáru gyárak, 

SCHERG V. és Társai 
ajánlják jóhirnevü gyártmányaikat úgymint mindennemű posz
tókat, divatszöveteket, egyenruhaszöveteket, vízmentes lodeng- 
ket, szőnyegeket, utazó piaideket, ágytgritőket, kocsipokró- 
Ji 2££Ji0katJó£0í^^

BRASSÓ, FERENCZ JÓZSEF-TÉR.
Számos legmagasabb dijakkal kitüntetve.

CD

-CO

co 
'0»

'CO

CO

co

3

a» 
«• 
<0

első erdélyi mechanikai

leggyorsabb, lego'osólb

Rendeléseket lábbeliekre mérték 
szerint átvesz a gyár. Mértékek 
háznál minden szombaton eszkö
zöltetnek. Talpalásokat és javí
tásokat a gyáron kívül még elfo
gad Stern J. kötéláru kereskedő 
Hirscher-utca 1 sz. (árucsarnok) 
és Krauss András lisztkereskedő 
Ó-Brassó, Hosszu-utca 22. szám.

A gyár helysége : „

Bolonya, Mester-utca 15.
Telefon 414.

Szij gyártás. :-: Táskagyártás. 
Nyereggyártás. Járomkészités. 
Mindennemű úti- és lószer
számot készít kívánatra és 
[-] javításokat elvállal [-) 

MOHSER

Ó Brassó, 
Hosszu-utca 37. sz.
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o 
s o 
X

S A legsikkesebb 1 

egyenruhák 
egyedül 

LENGYEL GYULA 
egyenruha-üzletében készíttetnek

Brassó, Hosszu-utca 14,
aki a drezdai szabászat! akadámián

A 24. honv. gyalogezred tisztikará
nak szerződtetett szabója.

mn M
Erdély legnagyobb kézi muhka 
üzlete nagyban és kicsinyben» 
Rövid szövött és kötött áruk. 

Brassó, ísfoHia Á sz.
Ajánlja dúsan felszerelt raktárát 

kézi munkákban, selymekban fonalakban, 
úgyszintén nagy váladék haNeriya, kéz- 
tyü és mindennemű tucótbím.

Továbbá nagy váljék ingek
ben gallér kézelő és nyakkendők
ben- —
Pontos és szolid'kiszolgálás!

Modern fogászati műterem!

SOLE I.
Brassó, Kolostor-utca 19.

Műtermemben szakszerűen készülnek 
aranykoronák, csapos fogak, aranyhidmun- 
kák (ki nem vehető fogpótlás). Mint igen 
fontos újdonságot ajánlom email hídmun
káimat, melyek természethüek, olcsók és 
feltétlen tartósak. — Vidékiek 24 óra alatt 
kielégitfetnek---------— Méltányos árak.

MIHÁLY - ® ® 9 H n o m a b b fürdőkádak,

fürdőkályhák, mosdőasztalok, —

valamint felszerelési tárgyak

fürdőszoba- ég klozet-berendeze-

Műket, vízvezetéki telepeket és 

mindennemű csatornázást^

B B A S S 0.
mindig raktáron

Horváth S. és Conradt G.
Brassó, Hosssu-utca 17.

Nyomatott a »Brassói Lapok* ny cm díjában Kiadja: dr. Weisz Ignáez.


